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I nha l t 

Der Schriftsteller Juvacev hat kaum noch G e l d . A u f d e m G a n g 

vor seiner Tür schläft seit e in iger Zei t e in Obdachloser . Juvacev 

bittet seinen N a c h b a r n , e inen Professor, u m G e l d . 

Statt i hm Ge ld zu borgen, schenkt der Professor i hm eine Konzert­

karte. W i e d e r zu Hause, schüttet er e inem Gast heißes Wasser 

ins Gesicht und w i r f t ihn zur Türe hinaus. 

Juvacev lernt be im Brotkaufen eine Frau kennen. Er lädt sie zu 

sich e in . D o c h d ie Frau, p lö tz l i ch d i ck g e w o r d e n , läuft d a v o n . 

Nachts hat Juvacev p lö tz l i ch Gabel und Messer statt z w e i H ä n ­

de. W o l f , der Hausmeister, steckt sich Butter in den M u n d und 

geht sie verkaufen. D ie Frau des Professors lockt Juvacev in ihre 

W o h n u n g und führ t i hm ihre Strümpfe vor. 

Ihr M a n n , der Professor, unterr ichtet e ine Klasse; er hält e inen 

Vortrag über e inen Fisch, e igent l ich über den Menschen Patrulev, 

ganz genau gesagt aber über dessen Tochter. 

Juvacev und d ie von ihm verehrte Frau w e r d e n im Restaurant 

v o m Kel lner n ich t bedient , dafür aber h inausgewor fen. Da d ie 

Frau in der O p e r mits ingt, besucht Juvacev eine Vorste l lung und 

er lebt mi t , w i e das Theater geschlossen w e r d e n muß , we i l a l len 

schlecht geworden war. Z w e i der He i l igen Drei Könige d u r c h ­

suchen Juvacevs Z immer . 

Der Professor w i r d aus Versuchsgründen von einer Ärz t in vergif­

tet, Juvacev w i r d von Beamten zusammengesch lagen. D ie Ehe­

frau des Professors b e k o m m t ein Paket mi t der Urne ihres M a n ­

nes zugestel l t . 

Juvacev w i r d von Beamten abgehol t und in e inem A u t o abt ran-

port iert . D ie Frau k o m m t in Juvacevs leere W o h n u n g . Fast aus. 

Der Regisseur z u m Fi lm 

Es ist schwer, j e m a n d e m etwas über me inen Fi lm zu erzäh len, 

der ihn n icht gesehen hat. Der Fi lm ist e in guter F i lm. M a n c h e 

anderen Fi lme sind n ich t so gut. Der Fi lm Die versteckte Ver­

nunft, z u m Beispie l , ist n ich t so gut w i e me in F i lm. U n d der 

Fi lm Angst vor der Lüge ist im Vergleich zu m e i n e m Fi lm ein 

Nichts . U n d d ie Fi lme Helle Krüge, After Darkness und Ein Stück 

von mir s ind im Vergle ich zu m e i n e m e in fache Sei fenblasen. 

Überhaup t sind es alles Seifenblasen im Vergleich zu m e i n e m 

Fi lm, nur im Vergleich zu Doktor Schiwago ist auch me in Fi lm 

e ine Seifenblase. Deshalb spreche ich statt über me inen Fi lm 

l ieber über Doktor Schiwago. O b w o h l dieser Fi lm so groß ist, 

daß auch über ihn nichts Rechtes zu sagen ist, wesha lb ich d o c h 

l ieber über me inen Fi lm rede. 

Synopsis 

The wr i t e r Juvacev has very l i t t le m o n e y left. In the 

hal lway, in f ront of his door, a homeless person is camping 

out . Juvacev asks his ne ighbour for a loan. 

Instead of lend ing h i m money, the professor gives h i m a 

concer t t icket . Back at h o m e he th rows hot water at a 

visi tor 's face and th rows h i m out . 

Juvacev meets a w o m a n at the bakery. He invites her 

back h o m e . The w o m a n suddenly grows fat and runs 

away. 

A t n ight , Juvacev sudden ly has a fork and a kni fe in 

p lace of his t w o hands. W o l f , the jani tor , puts butter 

into his m o u t h and goes ou t to sell it. The professor's 

w i f e lures Juvacev into his apar tment and shows h i m 

her stockings. 

Her husband, the professor, gives a lecture to his c l a s s ^ p 

The t o p i c is abou t a f ish , ac tua l l y abou t the person 

Patrulev, or rather, about Patrulev's daughter. 

Juvacev takes the w o m a n he adores to a restaurant, but 

the wai ter refuses to serve them and th rows t h e m out . 

The w o m a n sings at the opera and Juvacev visits her 

p e r f o r m a n c e . T h e thea t re is c l o s e d d o w n because 

everyone has fa l len i l l . Two of the three wise men search 

th rough Juvacev's r o o m . 

A w o m a n doc to r poisons the professor as part of an 

exper iment . Juvacev is beaten up by c iv i l servants. The 

professor's w i fe receives the urn w i t h her husband's ashes 

in the m a i l . 

Juvacev is p icked up by c iv i l servants and taken away by 

car. The w o m a n comes into Juvacev's empty apar tment . 

A lmos t f in ished. 

The d i rec to r abou t his f i l m 

It is d i f f i cu l t to tel l you someth ing about m y f i l m if you 

haven' t seen it. The f i l m is a good f i l m . O ther f i lms are 

not as g o o d . The f i l m Disguised Reason, for example , 

not as good as my f i l m . The f i lm Fear of Lying is nothinf^P 
compared to my f i l m . Compared to my f i l m , the movies 

Light Pitchers, After Darkness and About Myself are mere 

soap bubbles. M y f i l m is on l y a soap bubb le in c o m ­

parison to DrZhivago. That's w h y I prefer speaking about 

Dr Zhivago. Except that this f i lm is so great, that you 

can ' t real ly say any th ing decent about it. That's w h y I 



Aber nach Doktor Schiwago über me inen Fi lm zu sprechen ist 

i rgendwie be le id igend. Deshalb ein ige W o r t e über keinen v o n 

be iden . 

M ichae l Kreihsl nach Dan i i i Charms 

I n te rv iew m i t M i c h a e l Kreihsl 

Frage: W o h e r rührt Ihr Interesse für Dan i i i Charms? 

Michael KreihshVor Jahren habe ich zu fä l l ig von e inem Freund 

e in Buch b e k o m m e n . M i c h hat d ie Ha l tung , d ie Charms zu sei­

ner U m w e l t , überhaupt zu den Menschen hat, fasziniert , und das 

w a r unabhäng ig von der Tatsache, ob das jetzt Theater, Prosa 

oder Lyrik war, er hat ja auch v ie l Lyrik verfaßt. Für m i c h war das 

e ine v ö l l i g neuar t ige H a l t u n g gegenüber Literatur, gegenüber 

d e m , was landläuf ig als Theater bekannt ist. U n d eben auch das 

Spiel m i t den Erwartungshal tungen, d ie man eben mi t Literatur 

und Theater verknüpf t , hat m i c h faszinier t , w e i l m i r das sehr 

zeitgenössisch scheint. O b w o h l d ie meisten seiner Schrif ten in 

den zwanz ige r und dreißiger Jahre entstanden s ind, ist es so, als 

ob man etwas in d ie H a n d b e k o m m t , was jetzt gerade geschrie­

ben w u r d e . 

\rage: Hat dieser Fi lm für Sie e inen Bezug zu Rußland/Sowjet­

un ion oder mehr zu Österreich? 

M.K.: Letz tendl ich hat m i c h der Stoff deshalb interessiert, w e i l er 

d o c h sehr v ie l m i t der W i e n e r M e n t a l i t ä t zu tun hat. Dieser 

schwarze Humor , w e n n man das so nennen w i l l , diese Art der 

Aggressivität und Komik , d ie in Sekundenschnel le mi te inander 

abwechse lnn k ö n n e n , das sind Phänomene, d ie ich aus W i e n 

kenne, d ie hier he imisch s ind. 

O b das jetz t m i t e i n e m Ante i l s lawischer Kultur, d ie in W i e n 

s icher l ich vo rhanden ist, zu tun hat, oder o b das eine speziel l 

W i e n - i m m a n e n t e Sache ist, läßt sich n ich t sagen. 

Daß diese Literatur hier ihren Platz hat, zeigte sich 1992 , als ich 

am Burgtheater e inen Charms-Abend inszenierte. Das Pub l i kum 

ident i f iz ier te sich sofort mi t dieser Ar t W i t z , A b e r w i t z , Aggressi­

o n , hoher Literatur, Lyrik, da m u ß hier i rgendwo ein gemeinsa­

mer Nenner sein, sonst wäre das n ich t passiert. 

Frage: W i e haben Sie d ie Dekora t ionen bzw. Schauplätze des 

Films gefunden oder ausgesucht? 

X.: Der Fi lm ist ausschl ießl ich auf Or ig ina lschaup lä tzen ge­

dreht w o r d e n . M e i n Augenmerk war auf d ie Tatsache gerichtet, 

Drehor te zu f i nden , d ie eine vergangene Zei t w idersp iege ln . 

Aber auch eine Verkommenhe i t , Zers törung, durch A b n u t z u n g 

über d ie Jahre. A l l e Innenräume waren benutzte Räume, d ie e ine 

gewisse Geschichte haben. Das w a r mi r w i c h t i g , we i l man das 

jedem Raum di rekt oder indi rekt ansieht. W i c h t i g w a r mir a u c h , 

daß man durch d ie Auswah l der M o t i v e den Fi lm ze i t l i ch n ich t 

genau e ino rdnen konnte . Das heißt, daß der Zuschauer n ich t 

genau best immen kann, ob es 1956 oder 1966 ist. Der Fi lm hat 

keine genaue Jahreszahl. Warum? W e i l der Zuschauer sonst so­

fort ze i t l i ch e inordnen w ü r d e : das ist 'Kalter Kr ieg ' , 's ta l in ist isch' , 

' faschist isch ' etc. 

Ich w o l l t e diese Mög l i chke i t , daß das, was hier gezeigt w i r d , i m ­

mer passieren kann, e inbez iehen . A u c h der Charms passiert j a 

immer, diese Aggressionen zw ischen Menschen passieren immer. 

Das ist ja n icht etwas, was es auf e inmal n ich t mehr gibt , nur w e i l 

w i r je tzt nach d e m Zwe i ten Wel tk r ieg leben. (500 km südl ich 

v o n W i e n w u r d e vor w e n i g e n W o c h e n noch gekämpft . ) Das, 

was Charms beschreibt , passiert immer wieder , es sind t ief l ie­

gende Urzustände. Deshalb w o l l t e ich den Fi lm weder an e ine 

Zei t noch an e inen Or t , den man kennt, und den man mi t ande­

ren konkret verg le ichen kann, b inden . 

prefer to talk about m y f i l m after a l l . But it is s o m e h o w 

insul t ing to ta lk about m y f i l m after ta lk ing about Dr 

Zhivago. Therefore, a few words about nei ther f i l m . 

M ichae l Kreihsl based on Dan i i l Charms 

I n te rv iew w i t h M i c h a e l Kreihsl 

Question: H o w d id you discover Dan i i l Charms? 

MX.: I received a book f rom a f r iend . I was fascinated 

by Charms ' at t i tude to the w o r l d and to peop le , in his 

plays, prose and poetry. For me this was a comp le te ly 

n e w a t t i t u d e t o w a r d s l i t e r a t u r e , t o w a r d s w h a t w e 

general ly cal l the theatre. 

I w a s also i n t r i g u e d by the games he p l a y e d w i t h 

expectat ions, it seems very con tempora ry to me. Even 

though most of the plays were wr i t ten in the twent ies 

and thir t ies. 

Question: Does this f i l m refer more to Russia or to A u ­

stria? 

MX.: In the e n d , I was fascinated by his w o r k because it 

has a lot to d o w i t h the Viennese mental i ty . The b lack 

humour , if you w a n t to cal l it that, aggression and the 

c o m i c e lement , they go hand in hand , that's a Viennese 

p h e n o m e n o n . It's d i f f i cu l t to say whe ther it has to d o 

w i t h the Slavic cu l ture w h i c h is part of Austr ian cu l tu re , 

or w h e t h e r it's just V iennese. In 1992 I o rgan ized a 

Charms even ing at the Burgtheater and the aud ience 

l o v e d the h u m o u r , the aggress ion , the m i x o f h igh 

l i terature and poetry. So I th ink there must be a c o m m o n 

denominator , o therwise they w o u l d n ' t have reacted so 

w e l l . 

Question: H o w d i d y o u choose the decora t ions , the 

locat ions for the f i lm? 

MX.: W e f i lmed at or ig inal locat ions. I t r ied to f ind places 

w h e r e the past was very m u c h in ev idence. They had to 

be run d o w n , destroyed by t ime, by use. A l l the interiors 

were spaces w h i c h are still in use, w h i c h have a history. 

That was impor tan t to me because you can tel l w h e n an 

interior is still being used. The locat ion was also important 

b e c a u s e I d i d n ' t w a n t t he f i l m to be i m m e d i a t e l y 

ident i f iable in terms of t ime . I mean , you can ' t say, that's 

1951 or 1966 . The f i lm is t imeless. 

W h y ? B e c a u s e t h e a u d i e n c e w o u l d i m m e d i a t e l y 

categor ize every th ing : that is ' co ld w a r ' , that's 'Stalinist', 

that's ' fascist ' . 

It was impor tan t to me to c la im that the events in the 

f i l m c o u l d happen any t ime . Charms a lways happens, 

this aggression between people a lways happens, it's not 

as if this has stopped happen ing , just because w e l ive 

after the end of W o r l d W a r I I . A f e w weeks ago there 

was still f igh t ing 5 0 0 km f rom V ienna. Charms describes 

situations w h i c h are part of human i t y and that's w h y I 

d i d n ' t w a n t a spec i f i c t i m e or a w e l l - k n o w n p lace , 

someth ing one can contex tua l ize . 

I w a s i n t e r e s t e d in a g e n e r a l e x p l a n a t i o n o f t h e 

p h e n o m e n o n : wr i ters and artists w h o l ive in t imes w h e n 

n o b o d y is interested in w h a t they have to say. W e are 

nearly there again. M a n y of m y col leagues k n o w this 

fee l ing. I 'm t h i n k i n g of a poster campa ign in V ienna, 

shor t ly before e lect ions last December , w h e n wr i ters 

and artists, as w e l l as other personal i t ies w h o support 

the arts and cu l tu re , were pub l i c l y de famed. It happens 

file:///rage


Ich w o l l t e e ine a l lgemeine Deu tung des Phänomens: Schriftstel­

ler und Mensch in einer Zei t , in der es durchaus m ö g l i c h ist, 

daß Leute, d ie sich mi t Kunst beschäft igen, e in fach n icht mehr 

gefragt s ind. W i r s ind v o n einer verg le ichbaren Ze i t v ie l le ich t 

gar n ich t mehr so w e i t entfernt. Dieses Gefüh l kennen v ie le Ko l ­

legen v o n mir. Ich denke nur an e inen Plakat -Werbefe ldzug in 

W i e n , kurz vor der W a h l im Dezember letzten Jahres, w o ganz 

bewußt v o n der F-Partei (FPÖ) Au to ren und andere Künstler-Per­

sön l ichke i ten , aber auch solche, d ie sich verstärkt u m Kunst und 

Kul tur b e m ü h e n , ö f fent l ich d i f famier t w u r d e n . Diese V o r k o m m ­

nisse sind heute w i e in den dreißiger Jahren an der Tagesord­

n u n g . 

Frage: Können Sie etwas zur Arbe i t m i t den Schauspielern sagen? 

M.K.: Ich beobachte seit e in igen Jahren Schauspieler und habe 

Sympath ie für best immte Darstel ler en tw icke l t , d ie ich mi r sehr 

gut innerha lb Charms W e l t vorstel len kann. W i c h t i g w a r mir, daß 

al le Darstel ler me ine Ha l tung der Literatur von Charms gegen­

über te i len . Vertrauensvorschuß gegenüber al len M i t w i r k e n d e n ! 

Johannes Si lberschneider konnte ich überzeugen, am Drehor t -

e inem zugigen Rattenloch - zu übernachten, dami t w i r am näch­

sten Morgen sein A u f w a c h e n überzeugend drehen konn ten . Er 

w i l l i g te e in und a m nächsten Morgen schl ich der Kameramann 

mi t Kamera und mi r leise vor Si lberschneiders Bett, u m ihn auf­

z u w e c k e n . Ich habe versucht , d u r c h e ine reduzier te Technik , 

du rch e in kleines Team, den Darstel lern al le mög l i chen Erleich­

terungen zu verschaffen. D ie Technik darf immer nur Mi t te l z u m 

Z w e c k sein und nie d ie Darstel ler beh indern , sei es durch eine 

unnatür l i che L ichts i tuat ion, sei es du rch Schienenfahr ten. Was 

w i e d e r u m für den Schauspieler bedeutet, daß er auf den Zen t i ­

meter genau auf Posit ion gehen muß . 

D ie H a n d k a m e r a e rmög l ich te uns, den Darstel ler agieren zu las­

sen und mög l i che Korrekturen (Posi t ionswechsel , Schärfe) von 

Kameraseite aus zu m a c h e n . D.h. n ich t der Darstel ler m u ß sie 

m a c h e n , sondern d ie Kamera. Ich w i l l d ie Unmi t te lbarke i t , A u ­

thent iz i tä t der Darstel ler n icht e inschränken. 

Frage: G i b t es für Sie f i lm ische Vorbi lder? 

M.K.: Vorb i lder zu nennen ist für m i c h so w e n i g mög l i ch w i e 

Verg le iche m i t anderen L i te ra turver f i lmungen anzuste l len . Ich 

habe ja auch keine L i teraturver f i lmung in d e m Sinne gemacht , 

e in gutes Dr i t te l s ind Beobach tungen , d ie ich mi r über Jahre 

not ier t habe und d ie m i t Charms sehr gut v e r s c h m e l z e n , d ie 

aber m e i n e d i rek te Handschr i f t ze igen , es ist n i ch t al les v o n 

Charms, was im Fi lm v o r k o m m t . 

Natür l i ch faszinieren m i c h sehr v ie le Fi lme, das geht quer durch 

al le Schichten und Geschmacksr ich tungen. 

Es geht gar n ich t u m Vorbi lder, es geht e in fach d a r u m , daß man 

e inen Fi lm sieht, und auf e inma l füh l t man sich he imisch . Au f 

e inmal füh l t man sich mi t diesen Bi ldern auf e ine best immte Ar t 

geborgen. 

Frage: W o steht dieser Fi lm im Kontext des gegenwärt igen öster­

re ichischen Films? 

M.K.: M e i n e Rolle im österre ichischem Fi lm müssen Außenste­

hende beur te i len, durch den Vergleich mi t anderen W e r k e n . 

Januar 1996 

Dan i i i Cha rms ' ( lückenhaf te) B iograph ie : 

Dani i i Ivanovic Juvacev w u r d e 1905 in Petersburg geboren. Das 

Pseudonym Dan i i i Charms verwendete er schon seit seiner Ju­

gendzeit , zusammen mi t al len mögl ichen anderen N a m e n : Garms, 

D a n d a n , Charms-Sardam, Garmon ius , Karl Schuster l ing etc. 

N a c h der Schu lze i t begann er e in S t u d i u m a m Len ingrader 

today, just l ike it d id in the thir t ies. 

Question: Can you descr ibe your w o r k w i t h actors? 

M.K.: I have observed actors for many years and I l ike 

certain actors very m u c h . There were some w h o I thought 

w o u l d fit beaut i ful ly into the w o r l d that Charms describes. 

It was impor tant to me that m y actors w o u l d share m y 

at t i tude towards Charms ' l i terature. 

I had to put con f idence in m y co l laborators . 

I was able to c o n v i n c e Johannes Si lberschneider that he 

shou ld sleep on loca t ion , a draughty ho le, so w e c o u l d 

f i l m his a w a k e n i n g the next m o r n i n g and look c o n ­

v i n c i n g . I t r ied to use as l i t t le techno logy as possible, a 

smal l t eam, to make it as easy as possible on the actors. 

Technology shou ld a lways remain a means to an end , it 

should never disturb the actors, ei ther w i t h an unnatural 

l ight ing s i tuat ion, or using do l l y tracks. For the actor it 

means that s/he has to be very precise w i t h pos i t ion ing . 

The hand-he ld camera enabled us to let the actors move 

about , and w e c o u l d d o all k inds of correct ions (change 

of posit ions) w i t h the camera . It means that the camera , 

not the actor does the w o r k . I d o n ' t w a n t to restrict the 

actor 's immediacy , his authent ic i ty . ^ 

Question: A re there any par t icu lar f i lms w h i c h have 

inspired you? 

M.K.: I can ' t name any part icular f i l m or l i terary m o d e l . 

In a sense I haven ' t made a l i terary adapta t ion . A th i rd 

of the f i l m are observat ions f r o m m y no tebook w h i c h 

merge w e l l w i t h Charms. There is still m y o w n signature, 

not every th ing in the f i l m is Charms. 

I am fascinated by many f i lms, al l sorts of styles and 

genres. It's not about models anyhow, it's about seeing a 

f i l m and feel ing comfor tab le . A l l o f a sudden, you feel at 

h o m e w i t h these images. 

Question: H o w d o y o u see t h e f i l m in r e l a t i o n to 

con temporay Austr ian f i lm? 

M.K.: I t h ink it's up to others to judge the f i lm w i t h i n the 

Austr ian context . 

Dan i i l Cha rms ' ( incomple te ) B iography à 

Dani i i Ivanovic Juvacev was born in 1905 in St.Peters* 

burg. He used the pseudonym Dan i i l Charms f r o m early 

y o u t h , a long w i t h a n u m b e r of o ther names: Garms, 

D a n d a n , Charms-Sardam, Garmon ius , Karl Schuster l ing 

etc . 

After school he studied at the Institute for Electrical En­

g ineer ing. He left w i t h o u t graduat ing and enro l led in the 

f i l m depar tment at the Institute for Ar t History. Here , 

too , he left w i t h o u t c o m p l e t i n g a degree. 

1 9 2 5 : The c i t y o f C a r i c y n is r e n a m e d Sta l ingrad to 

honour 'our be loved leader and teacher of all w o r k i n g 

people , the great Stal in ' . 

1 9 2 6 : Charms is inv i ted to j o i n the wr i te rs ' associat ion. 

He befr iends the wr i te r A l e x a n d r Vvedensk i . Charms 

reads G u s t a v M e y r i n k ' s n o v e l ' T h e G o l e m ' a n d is 

impressed. 

1 9 2 7 : Charms wr i tes the absurd d rama 'El izabeta Bam' . 

Toge the r w i t h V v e d e n s k i , N i k o l a i Z a b o l o c k i , Igor 

Bachterev and others, he founds the 'Associat ion for Real 

Ar t ' , abbreviated as OBERIU in Russian. The g roup is 

accused of l i terary ' hoo l i gan i sm ' and de famed, despite 

the efforts of painter Kaz imi r Ma lev i c . 

1 9 3 1 : Charms and Vvedensk i are arrested and banned 



Elek t ro techn ikum, brach es aber bald ab und besuchte d ie F i lm­

abte i lung des staat l ichen Instituts für Kunstgeschichte, w o b e i er 

auch dieses Stud ium n ich t vo l lendete . 

1 9 2 5 : D ie Stadt Za r i zyn w i r d zu Ehren des 'gel iebten Führers 

und Lehrers al ler Werk tä t igen, des großen Stal in ' in Stal ingrad 

u m b e n a n n t . 

1926 : Charms w i r d in den Schri f tstel lerverband a u f g e n o m m e n . 

Freundschaft mi t d e m Schriftsteller A lexander Vvedensk i j . Charms 

liest den Roman ' D e r G o l e m ' v o n Gustav M e y r i n k , der ihn be­

e ind ruck t . 

1 9 2 7 : Charms schre ib t das absurde D r a m a : 'E l izabeta Barn ' . 

Z u s a m m e n mi t Vvedensk i j , N iko la j Z a b o l o c k i j , Igor Bachterev 

und anderen gründete er d ie 'Vere in igung einer realen Kunst ' , im 

Russischen abgekürzt O B E R I U . Massive öf fent l iche D i f famie rung 

dieser G r u p p e als l i terarisches ' R o w d y t u m ' , t rotz Unters tü tzung 

durch den Ma le r Kasimir Ma lev i t sch . 

1931 : Charms und Vvedensk i j w e r d e n verhaftet und nach Kursk 

verbannt . 

1 9 3 2 : Rückkehr nach Leningrad. Charms kann sich nur durch 

das Schreiben v o n Kindergeschichten über Wasser hal ten. 

1933 : Charms schreibt d ie 'Gesch ichten v o n H i m m e l k u m o v und 

anderen Persönl ichkei ten ' . 

1 9 3 7 : In L e n i n g r a d w e r d e n K o l l e g e n v o n C h a r m s aus d e m 

Cinderbuchver lag verhaftet und ein Jahr später ermordet . Charms 

schreibt das Ged ich t ' Ü b e r den Hunger ' . 

1 9 3 9 : Charms stellt seinen Zyk lus 'Fäl le ' z u s a m m e n . Er enthäl t 

dre iß ig Texte aus den vergangenen Jahren. 

1940 : Charms schreibt d ie Erzählungen 'Fa l len ' , ' M a c h t ' , 'Mys ins 

Sieg' . 

1 9 4 1 : D ie be iden letzte Erzählungen Charms ' , 'Symphon ie Nr. 

2 ' und 'Rehab i l i t ie rung ' , entstehen. Überfa l l der deutschen Wehr­

macht auf d ie Sowje tun ion . Dan i i l Charms w i r d in Leningrad ver­

haftet. Beginn der B lockade Leningrads d u r c h deutsche Trup­

p e n . 

1 9 4 2 : Februar: Dan i i l Charms stirbt in seiner Gefängniszel le . 

Aus Charms ' l i terar ischem W e r k w u r d e zu seinen Lebzeiten au ­

ßer drei Ged ich ten nichts veröf fent l icht . 

to Kursk. 

1 9 3 2 : Return to Leningrad. Charms survives by w r i t i n g 

chi ldren 's stories. 

1 9 3 3 : Charms wr i tes the 'Stories o f H i m m e l k u m o v and 

other Personali t ies. ' 

1 9 3 7 : Charms ' col leagues f r o m the pub l i sh ing house 

for ch i ldren 's books are arrested in Leningrad. O n e year 

later they are murdered . Charms wr i tes the p o e m ' A b o u t 

hunger ' . 

1 9 3 9 : Charms completes 'Cases', an an tho logy o f his 

w o r k f rom the previous years. 

1 9 4 0 : Charms wr i tes 'Traps', 'Power ' , 'Mys in 's V ic to ry ' . 

1 9 4 1 : He wr i tes his last t w o tales ' S y m p h o n y N o . 2 ' 

and 'Rehabi l i ta t ion ' . The German army invades the Soviet 

U n i o n . D a n i i l Charms is arrested in Len ing rad . The 

b lockade of Leningrad begins. 

1 9 4 2 : Dan i i l Charms dies in his pr ison ce l l . 

Except for three poems, Dan i i l Charms ' w o r k was never 

pub l ished du r ing his l i fe t ime. 

B i o f i l m o g r a p h y 

M i c h a e l Kreihsl was born 1958 in V ienna. He studied 

art history and archeology and was t ra ined as a restorer. 

H e s tud ied d i r e c t i o n at the A c a d e m y for M u s i c and 

Per forming Arts. Kreihsl works as a theatre and opera 

director, wr i tes scripts and makes f i lms. 

Fi lme/F i lms (Auswahl ) : 

1986 : Elisabeth, Vom Geigenmachen, Vaterland (Kurz­

f i lme) . 1 9 8 7 : Eine Bewegung der Zeit (Kurzf i lm) . 1 9 9 0 : 

Idomeneo, A Licensed Liberty. 1 9 9 6 : C H A R M S Z W I ­

SCHENFÄLLE. 

Bio f i lmograph ie 

M i c h a e l Kreihsl w u r d e 1958 in W i e n geboren . Er studierte Kunst­

geschichte und Archäo log ie und machte e ine Ausb i l dung z u m 

Restaurator. A n der H o c h s c h u l e für M u s i k u n d darste l lende 

Kunst in W i e n absolvierte er e in Regiestudium. 

J f c j - e i h s l arbeitet als Theater- und Opernregisseur, schreibt Dreh-

^ ^ a ü c h e r und macht Fi lme. 


